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B ¢despane u mapte 1922r. Cosnory6 «noOupaeT» HECKOIbKO CTHXOTBOPCHHUM Uit HOBOTO u3nanus («OceHHss
necHs», {Ibepo», «PeOCHOK-KEHIIUHAY), K PAIY CTUXOTBOPCHHI CO3JaeT HOBbIC mepeBoabl («MypaBa» K CTHXO-
TBOpeHuio «Green», €ranmyeM mKUry» - Kk «Hy-T-ka, cimsmem mxury!», «HouHo#t ayHo0» - K «benast nyHa» u
Ip.), BKIFOYAET mepeBosl, He Boimeaume B kuury 1908r. («Ha comHue yrperHeMm mmrennna 3omotas», «Kameiino-
ckom», dlomenyst 6010Ch, KaK MUYEINHOTO XKama», «B memepe»). Co3qaeTcst HOBBIM «UIACT» IIEPEBOIOB, I'Ie yCTa-
HOBKa Ha COOCTBEHHBII «BKYC» KOPPEKTHUPYETCS CTPEMIICHUEM NIPEACTaBUTL BepieHa pyCcCKOsA3BIYHOMY YHTATEIIIO.
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This article is the attempt of the reconstructidrthe “plot” of the perception of P. Verlaine’s fgpneat the stage of reading,
marking and choosing poems by F. Sologub. Thisestageflected in the translator’s draft papersmhe translates text frag-
ments which are connected neither chronologicallystructurally. The direct consequence of the reflected stage of percep-
tion is the marks made by F. Sologub on the margiribe original collections of poems by P. Verkaikept in the funds of the
poet’s personal library.
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B cmamwve nocmasnen gonpoc o npuyune nonyisippocmu nepegooog @. Conozyba usz Il. Bepnena. B kauecmee ma-
mepuana npeonazaromcs nepesoo cmuxomeopenus «C'est I'extase langoureuse. wxzo ananus na npeomem x6u-
saneHmuocmu opucunany (0npeoensmes mMepvl MOYHOCHU U BOJbHOCU, PUMMUKO-MEMPUYECKAs OP2aHU3aYUs
nepesooda u UCX0OH020 MeKcmd, CHOCOObl PUPMOBKLL).
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®@. COJIOTYB - MACTEP ITIOOTUYECKUX INTEPEBOJOB U3 I1. BEPJIEHA
(HA MIPUMEPE CTUXOTBOPEHUS «C’EST L’EXTASE LANGOUREUSE...»)®

HpI/I 06paHIeHI/II/I K MHOA3BIYHOMY JIUPUICCKOMY TCKCTY 00BEKTUBHO HEBO3MOKHO co3aaTb a0COJIIOTHO DKBHBA-
JICHTHBIN OopurrnHajgy nepeBon. BO-HepBLIX, 9TO 06YCHOBJ'I€H0 OCOOEHHOCTSIMH CAMOTr0 IMOITUYECKOIrO TEKCTa, a BO-
BTOPbLIX, KOrla K NE€peBOAY 06pamaeTcsi IO3T, B €TI0 apcCcHaJIC BCCria MpUCyTCTBYIOT XYyHOXKCCTBCHHBIC CPCACTBA,
XapaKTCpHbIC AJId €T0 COOCTBEHHOIO TBOPYECTBA, KOTOPHIC OH U UCHOJIL3YCT AJIsI BOCCO3AaHUA «IyXa>» MPOU3BECAC-
HuA. HepeBo,u K€ CHUTACTCA TEM Jy4lle, YeM Oyke OH K OpuUrvHajly 1 4YeM MCHbLIIC B HCM OTCTyHHeHHﬁ, yBOAA-
IMUX YUTATCIII OT HCXOOTHOI'0 TCKCTA.

© Crpenprukosa A. b., 2010
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ITeprrie nepeBonsl Cosoryda u3 Bepiiena orHocsTest k koHIy 1880x 1T., a mepBbIii «0yM» NepeBOAYECKOH nes-
tesibHOCTH npuxoantes Ha 1893-94rr. IlepeBonbl oTaenbHBIX cTuXoTBOpeHUit Cooryd HaunHaeT myOIMKoBaTh B
MEepUO/IMKE. B OCHOBHOM, B xKypHaie «lletepOyprckas ®u3Hb», a Takxke B «HOBOM jXypHae HHOCTPaHHOH nuTepa-
TYpBI, HICKYCCTBa U HAYKu», B «O0pa3oBaHumn» 1 «CeBepHOM BECTHUKE.

Conory06oBckre nepeBosl u3 BepiieHa Mmosib30BaIMCh MOMYJSIPHOCTBIO: 00 3TOM CBUACTEIHCTBYIOT MX ITyOIH-
Kaluu B pa3iandHbeix coopaukax [1. Bepiena, m3gaBaeMbIx Ha pycckoM si3bike. Tak, B kaure «Bepien [1. U30pannbie
CTHXOTBOPEHHMS B IepeBoax...» [1] B mepesoge ®@. Cosoryba meyaraercst OKOJIO TpeTH KHHMIH. B paznene «Catyp-
HaJIMU» U3 22 CTUXOTBOpeHUi 7 manbl B repeBoae Cosory0a; B pasaene «/3bICKaHHBIC Tpa3qHecTBa» - u3 8 - 2;B
«Muioii iecenke» - u3 8 - 3;B «Pomancax 0e3 cioB» - u3 20 - 6;8B «Korga-to u HepaBHO» u3 6 - 1;B «IlecHax K
Hel» -u3 2 -. Takum 00pa3oM, MOKHO 3aMETHUTh, YTO B JAHHOM M3/IaHHH COJOTYOOBCKHE IIEPEBOJIBI YACTO YUCIICH-
HO npeo0nafaoT HaJl BCEMU OCTAJILHBIMM: HalpHMep, B paszaen «CaTypHaiun» BKIOYeHb!  u3 8 BooOIe nepese-
neHnbix Conorybom cTuxoTBopeHuil; B paszaen «/I3bICKaHHbIE Ipa3iHECTBA» - BCE, YTO OBbIIO paHee OIyOInKOBaHO
Comnorybom B 3TOM ke paszene ero kKHuru nepesonos 1908r.; pasnen «[lecHn k Hel» MpezcTaBlieH TOJIBKO B Iepe-
Bosie Conoryba. Kpome Toro, cymecrByer usnanue 1911r. «Bepaens Ilons. M30paHHbIS CTUXOTBOPEHHUS BB IIepe-
BOJIaXb PYCCKUXB MOTOBB» [2], rie 20 ctuxoTBOopeHuii Takxke aansl B epeBoje @. Comoryoda.

3HATOKH, LIEHWUTENH, a TJIABHOE - CaMH TEePEeBOAYMKH (PpaHIly3cKod mod3uu - B. bpiocos, V. AHHEHCKHI
M. BosiommH - 0o4eHb BBICOKO oreHnBaimu nepeBoanl @. Cosory6a us I1. Bepiena. «OcymiecTBISHHBIM 4yIOM» Ha-
3bIBaJl 9T niepeBojbl M. BomnommH; no ero muenunto, Conory0y «yaajnoch OCYIIECTBUTh TO, YTO Ka3aJloCh HEBO3-
MOYKHBIM U HEMBICJIMMbIM: TI€peaTh B PYCCKOM CTHXe 2oioc Bepiena <...>c mosiBIeHHEM 3TON HEOONbIION KHIXK-
ku Bepiien cranoBuTes pycckum moatom» [5, ¢. 441]. Kak mucan B. Bprocos, Conory0y «ymanochk HEKOTOPHIE CTH-
xu BepiieHa B OyKBaJIbHOM CMBICIIE TIEPECO3JaTh Ha APYIOM SI3bIKE, TAK YTO OHU KaXKyTCsl TPOU3BEICHUSIMHU PYCCKO-
ro M03Ta, OCTABAsCh OYCHb ONM3KUMHU K (paHIy3cKOMY HOMTUHHUKY» [3, ¢. 7-8]. B raszere «ToBapum» ot 19 ne-
kaOpst 1907T. nosiBisieTcs 3aMeTKa CIEAYIOLIETo coliepkaHus: «/3s1Has B caMOl HEYKIIIOXKECTH CBOCH, IpycTHas,
pasHooOpa3Has <...>mno33us Bepiiena riy6oko BOCIIpHHSTA EPEBOAYMKOM H NEpEAaHa UM PYCCKOMY SI3BIKY ITOYTH
6e3 nmorepu 0cOOCHHOCTEH U JOCTOMHCTB MOJIMHHHUKA». UTO JIE)KUT B OCHOBE IIOHMMaHHMsI BepiieHa Kak «pyccKoro
MO3Ta» U IJie TPaHULBI IPOCTPAHHOTO ONPE/CIICHHs «I0YTH 0e3 MOTeph», MO3BOJISET YCTAHOBUTH aHAIIU3 MEPEBO-
noB Costory6a, OCyIIECTBISIEMbIN ITyTEM COIMOCTABICHUS MEPEBO/a C OPUTHHAIBLHBIM TEKCTOM Ha OCHOBAHUU MO/I-
CTPOYHHKA.

AXTyallbHOCTh MPOOJIEMBbI aHAJIN3a XYI0KECTBEHHOIO MEPEBO/Ia MOPOKAAET pa3HOOOpa3ne UCCIICIOBATEIbCKUX
MOJIXOJZIOB K ONPEEJICHUI0 TOYHOCTH M BOJILHOCTH. OHUM W3 METOIIOB HCCIIEIOBaHHS CTAHOBHUTCS OMNpE/ICIICHHE
MepBhI TOYHOCTH Ha OCHOBAHWH MOJICTPOYHHKA, Tpemiokernoe M. JI. TacmapoBbiM [6]. CMBICT TeOpHH 3aKiIi09acT-
Csl B COIIOCTABJICHHMHU JBYX MPOLCHTHBIX [TOKA3aTENCH, OTPAXKAIOLINX MEPY TOYHOCTH (OTHOIICHHE KOJHYECTBA 3HA-
YUMBIX JICKCHYECKUX SIUHUIL K OOIEMY YHUCIY CIIOB MOACTPOYHMKA (ZOpPUTHHANA)) U MEPY BOJIBHOCTH (OTHOLICHHE
KOJIMYECTBA A00ABICHHBIX TEPEBOAYMKOM JEKCHYCCKHX CIHHULl K OOIIEMYy YHCIy CIOB MOACTPOYHHKA). JlaHHAs
METOJIMKa AOBOJIbHO MpuOIH3uTenbHa («rpyda», kak rooput M. JI. TacnapoB), 0qHAKO cO30aeT HATJISIHOE MPe/-
CTaBJIEHHUE O CTENICHU «CYOBEKTHBHOCTH> IIEPEBOA M CAMOTO MEPEBOAYHKA.

O6patumes as IpuMepa K nepeBony cruxorBopenus «C'est 'extase langoureuse...» [3l,3-4] (©to - Hera
BOCXHMIIEHB...» [4,c. 349]u3 cOopuuka «PoMaHCHI 6€3 CIIOB»;

C’est I'extase langoureuse...
Le vent dans la plaine
Suspend son haleine.
Favart

HoncTpounux

Bemep na pasnune
3aoeporcusaem ovixanue.
Dasap

Ilepeson @. Cogoryda

C’est I'extase langoureuse,
C’est la fatigue amoureuse,
C’est tous les frissons des bois
Parmi I'etreinte des brises,
C'est, vers les ramures grises,
Le choeur des petites voix.

O le fréle et frais murmure!
Cela gazouille et susurre,
Cela resssemble au cri doux
Que I'herbe agitée expire...
Tu dirais, sous I'eau qui vire,
Le roulis sourd des cailloux.

Cette A&me qui se lamente
En cette plainte dormante
C’est la nbtre, n’est-ce pas?
La mienne, dis, et la tienne,
Dont s’exhale 'humble an-
tienne

Par ce tiede soir, tout bas?

10 - TOMHBIIA/CT1a0BIi BOCTOPT,

10 - ycTanocTs/yroMIeHHE TH000BHAS,
DT0 - IPOKB/COAPOTAHNSI JTECOB

B 00bATHAX BETEpPKOB/MOPCKHX BETPOB,
Oro 6113 cephIX BeTBeit

Xop c1a0bIX roJI0CoB.

O c1abwlii ¥ CBSXHUIA/MPOXIaaHbII wenoT/ponot!
J10 1mebeT/MHpUKaHbE U IeIecT/IIenoT,

JTO HANIOMUHACT HEKHBIN KPHUK/BO3TIac/BOILIb,
KoTopslit B3BOTHOBAaHHAs TPABA BBIIBIXACT. ..

Thl ckaxkeis, IO BOAOM, KOTOpas KPYKUTCS,
Kauka ruryxast ranbku/GyIbDKHAKOB.

Orta Aymia, KOTopast XKaxyeTcs

B aroii cnsimueli paBHuHE,

OT0 Hama Ayma, He TaK JIn?

Mos, cKaKM, U TBOS,

Ypst GbLTast CKPOMHOCTH HCTIAPSIETCS
OTHM TEIUIBIM Be4epoM, KOT/1a BCe THXO?

310 - Heza 6ocxueHbA,

3TO - CTPACTHBIC MOMAEHb,
OTO - TpENeTHl JIECOB,
Cgeoicum BeSTHbEM OOBATHIX,
3710 - B BETKaX CEpPOBATHIX
XOp 4yTh CIBIIIHBIX TOJIOCOB.

O nmpoxynagHblii, cnaderii pornot!
W ynpukanbe, U WENoT, -
Bemep eeem Hapn TpaBoi,
Bormuu HexHbIe cpbisas...

TyT ckazana 0: To TiTyXas
Kauka xamuel o Bogoii.

B sroii xanobe enusoi
Crvluen naay Ky mocKkiu-
6o, - AX, He HaIeH Ju Aymu?
He mos 16 ¢ TBOCH, CKaXku MHE,
Tuxo muerom B Kpomkom cumme
Baaoicnviv BeuepoM B THIIN?
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OO01ee YMCI0 3HAMEHATENBHBIX CIIOB B OpUTHHAJC - 42;B nepeBoae - 44 pacxoxIeHHe HE3HAYUTEIBHOE, U3 Ye-
O apUOPH JIeJaeM BBIBOJI, YTO IIEPEBOJ] HE 3arPOMOXKICH JTOMOIHUTEIbHBIMUA CMBICIIAME H KOHHOTALUSMHE).

M. JI. T'acriapoB npejjiaraet BbIACIATh YETHIPE THUIA MTOCIOBHBIX COOTBETCTBHI: TOYHOE BOCIIPOU3BECHUE CJIO-
Ba M3 TIOJCTPOYHHKKA, 3aMEHA CJI0BA U3 MOACTPOYHHIKA OTHOKOPEHHBIM CHHOHUMOM, 3aMCHA CJI0BA M3 TIOJCTPOYHHKA
Pa3HOKOPEHHBIM CHMHOHMMOM ¥ OMYIICHHE CJIOBa W3 MOJCTPOYHHKA WM J00ABICHUE CJIOB, KOTOPBIX HE OBUIO B
MOJICTPOUHMKE (B HAIIEM ciydae, MPUHAMAs BO BHUMAaHHE KBHBAJICHTHOCTh OOBEMOB MCXOJHOTO M TIEPEBOIHOTO
TEKCTOB, 3TH MPOIECCH! MPOTEKAIOT MapauIelIbHO). B TEKCTE CTHXOTBOPEHHUI MBI OTMETHIIM T€ CJIOBA, KOTOPBIE ITe-
PEBOIATCS TOYHO - XKUPHBIM, & T€ CJI0Ba, KOTOPBIE CaM MEPEBOIUNK BBOIUT B TEKCT CTHXOTBOPCHHSI, - KYPCHBOM.

Cosiory6 TOYHO BOCHPOHM3BOIUT 19 CIIOB OpUTHHANA: KTPEITICTHI JIECO8», B BEMKAX», XOP 20]10C08%», «CNAbbIil,
NPOXIAOHDBLIL PONOM», QIUPUKAHbE U WENOM», <HAJL MPAsou», @OIUIH HEJNCHbIe», «Ka3ana 0»; «nyxas Kauka»,
«no0 6000U», QUIAY OYUU», HAIICH OYUIU», CCKANCUY, BeUEPOM.

OHOKOPEHHBIMU CHHOHUMAMH 3aMEHSIOTCS [ISTh CJIOB!

«parmi I'etreinte» § 00bATHAX) - OOBATHIX;

«des brises»efTepkoB/MOPCKUX BETPOB) - BETHbEM (MOYKHO CIIOPHTh OTHOCHTEIBHO «CBEXKEr0», MOCYUTAEM €ro
KaK BOJIBHOCTB, 3TO HE MOBJIMSIET 3HAYMTEIBHO HA KOHEUHBIH Pe3yibTar);

«grises» €eprIx) - «ceposamuix»;

«se lamentemanyercs) - <« ocanobe»;

«bas» (&uxo») - «@ muwu».

B aHanu3npyeMoM HaMH CTHXOTBOPCHHH 3aMCHA MCXOMHBIX CAWHHUI] PA3HOKOPEHHBIMH CHHOHUMAaMHU TIPOMCXO-
AT B TISITH CITy9asx:

«amoureuse»ifoboBHas) - «cmpacmHvie;

«frissons» fposxxb/coaporanus) - «npenemol;

«petites» (1abbix) - «yms CALIUHBIX,

«des cailloux» (aapku/0yIbDKHUKOB) - «KaMHE.

EcrecTBeHHO, HUKAKOH MOITHYCCKUN MEPEBOJ HE MOXKET KAlIbKOil BOCIIPOM3BOIUTH OPHIHHAT U HE 0OXOAUTCS
6e3 onymieHuid 1 qo0aBicHU. B qaHHOM mepeBojie KOJIWYECTBO TPUBHECCHHBIX TIEPEBOAYMKOM 3HAMEHATCIBHBIX
S/IMHUII PABHSIETCS MATHAIIATH:

«lI'extase langoureusexoMubIii/ciadblii BOCTOPI/9KCTA3) - «e2da 60CXUUIeHbA,

«fatigue» gcranocTs/yTOMIEHHE) - «WNOMACHBAY;

«des brises»BETepkoB/MOPCKHUX BETPOB) - «C8EICUM BEIHBEM;

«resssemble au cri ... que I'herbe agitée expiterojprHaer KpuK, KOTOPBII B3BOJHOBAHHASI TPaBa BBIIABIXAET)
- «gemep 6eem HaJ TPABOi, BOIUIH HEXHBIC CPbIEAA,

«@me qui se lamente en cette plainte dormanteyi(a KoTopas )kanyeTcsa») - <8 ITOH kanode 1eHugo cvi-
wen naay TyUn mocKIugou,

«s’exhale 'humble antienne»@xuiast CKPOMHOCTb UCTIAPSIETCS») - KUACION B KDOMKOM SUMHE,

«tiede» (KeIUIbIM») - <GIANCHBLM®.

[Mony4yeHHbIe B pe3yiabTaTe MPOBEACHHOrO aHamu3a HU(PHI ¢ HOPMaTbHONH TOYKH 3PEHHUS BIOJHE OOBEKTHBHO
XapaKTepU3yIOT JAHHBIA IEPEBOJ: IMOKa3aTeldb TOYHOCTH cocrtaBiser 45,2% (19:42),mokazaTelb BOJBHOCTH -
35,7% (15:42) Taxe ecinu mokaszarelb BOJBHOCTH HE3HAUMTEIBHO MPEBOCXOIUT PE3YJIbTAT, MOJOOHBIA MEPEBO
MOKET CUHTATHCSI TOYHBIM; B aHAJIH3UPYEMOM HaMM CITydae MOKa3aTellb TOYHOCTH 3HAYMTEIBHO MPEBBINIACT CTe-
TICHb BOJIFHOCTH: MOYTH Y2 TEKCTa MepeBeIcHa, YTO HA3BIBAETCS, TOCIOBHO, M TOJBKO TPETh - HEM30EKHBIC TIEPEBO-
JUECKHe 3aMeHbI. [Ipr 3TOM KOIMYECTBO CYIIECTBUTEIBHBIX B OOIIEM YHCIE TIPUBHECCHHBIX 3JIEMEHTOB HE3HAUYH-
TeabHO - 6 13 15 ([puueM 2 U3 HUX OTIJIATOJIBHBIX - «BOCXHIUCHBS» M «TOMJIEHBA»). DTO OIpe/eIeHHBIM 00pa3oM
KOPPEKTUPYET MOKa3aTellb BOJIBHOCTH: KIMEHHO CYIICCTBUTEIBHBIC BHICTPAUBAIOT MOJICIb XYI0)KECTBEHHON KapTH-
HBI MHpPa, U COOTBETCTBEHHO, YeM MEHBIIIC H3MECHEHHI CBSI3aHO C CYLICCTBUTEILHBIME, TEM TOYHEE TEPEBOJ OTPa-
)KAeT OPUTHHAIL.

[Mepebie aBe ctpodsr . Conoryd MepeBOAUT OYCHb OJU3KO K OPUTHHATY, COXPAHSIsS MMIOPECCHOHUCTHYCCKYIO
OPUPOAY 3TOTO CTUXOTBOPeHMs. EMy ymaercst OTpasuTh B MEPEBOJE U CHHTAKCHUYECKYIO CTPYKTYPY BEPICHOBCKHX
TPEIUTORKEHHI: «C'eSt...» KaK <«aTo0...»,TO, YTO HEJIb3s TOYHO HA3BaTh, HO MOYKHO JIHIIIb HAMEKHYTh, ACCOIIMUPOBATE
(4TO W ecTh CyTh BEpJIICHOBCKOM TI093WH); B TIEPEBOIE OTPAXKAETCSA CHHTAKCHUCCKUI Mapajiesin3M CTHXOB MEepPBOi
cTpo(dbl. PEKOHCTPYKTUBHBIN JIEMEHT «TUMH>, MOSIBIISIIOIIMIACS B IISATOM CTHXE TPEThel CTPO(bI, C OTHON CTOPOHBI,
BBOJIUT B TEKCT CTHXOTBOPEHHUS Ha3BaHWE MY3BIKAIBHOTO XaHpa, OTAaBast JaHb My3bIKE KaK IMEPBOOCHOBE CTHXA W
BbIpaXkasi MIPEKJIIOHEHUE Tepe]] HOBOM TEXHUKOM, MO3BOJSIONICH, HE Ha3bIBasg MPEIMETOB W SIBJICHUHN, OIIYIIATh UX
TIPUCYTCTBHE, BHYIIATH BIECYATICHHUS M CO3ABaTh TEM CAMBIM TO WIHM MHOE HacTpoeHue. C Ipyroi CTOPOHBI, CIIO-
BOCOYETAHHE «KPOTKHUIl THMH», caMo 1o cebe He BEepIICHOBCKOE (IIOCKOJBKY OTCYTCTBYET B TEKCTE OPHI'HHANA), SIB-
JISIETCSI BEPIICHOBCKUM II0 CYTH: HCCIEI0BATENI OTMEYAtoT, uTo uist 11. BepieHa XxapakTepHbl COUeTaHHsl IPOTHBO-
MOJIOXKHBIX TI0 CBOCH ceMaHTHKe cioB [9].
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OpHaKO IPU NEPEBO/IE JIMPUYECKOTO MPOU3BEACHUS IIEPe EPEBOJUMKOM BCTAET 3a/laua BOCCO3aTh HE TOJIBKO
(beHoMEeHaNbHOE CoAepIKAHIE OPUTHHAA (C YIETOM JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYSCKHX ACTEKTOB), HO H ero popMabHYyO
CTPYKTYpY. 3ByJaHHE TIOATHIECKOTO TEKCTa HE MEHEee 3HAYMMO, YeM €T0 COIepKaHHe, a TOYHEE - ABISIETCS YaCThIO
obmero cmpicia. OgHAKO OYEBHUAHO, YTO OOBEKTHBHBIC PA3IMYHS S3BIKOBBIX CHCTEM HE IMO3BOJLIIOT B TOYHOCTHU
BOCCO3/1aTh OPUTHHAIBHYIO (OpPMY (3TO CBSI3aHO C pas3indrneM (OHETHUECKUX CHCTEM, THIIOB CIOBOOOPa30BaHMS 1
CHHTAaKCHYECKUX HOPM OpPHTHHAJA W MepeBoa). B mepeBoMOBEICHAN CYIIECTBYIOT JBE JTMHHU COMOCTABICHHUS HC-
XOIHOTO ¥ TIepeBoaHOro Tekcta [10]: ¢ TOUKH 3peHus SKBHITHHEAPHOCTH (COOIIOIEHIE TOTO JKe YHCia CTHXOB, UTO B
MOTMHHUKE) W SKBUPUTMHYHOCTH (TOYHas Tepeaavya PUTMHYCCKAX OCOOEHHOCTEH Ka)KIOTO OTACIBHOTO CTHXA).
M. JI. 'actiapoB, K METOAMKE KOTOPOT'O MBI 0OpAIIAINCh NPH aHAJIM3€E JEKCUUECKONH TOUHOCTH NEpPeBoia, OTMEYAeT,
YTO CTpeMJIEHHE COOMIOCTH (OPMY CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa BJICUET 3a COOOM HOBBILIEHHE IT0KAa3aTelsi BOJBHOCTH
[6, c. 371]: puTMuuecKuii pUCYHOK OpUTHHATA HEU30EKHO OrPaHUUUBAET MIEPEBOIUHMKA B BHIOOPE CIIOB, a ClIeI0Ba-
TEJILHO, CYXKAaET M10JIe TOUCKOB CMBICIIOBOM TOYHOCTH.

CTHUXOTBOPHAS CTPOKA KaK CAWHUIIA CTUXOTBOPHOM XY0KECTBCHHON peUH ONPEACISIeTCS TPEMS TapaMeTpaMu -
METPOM, METPHYECKOH KOMITO3HUIIMEH 1 JUIMHOM. MeTpuueckas cucremMa (ppaHIy3CKOTO sI3bIKa SIBJISICTCS CHIlIa0nye-
CKOM (TO €CcTh OCHOBaHA Ha KOJMYECTBE CIIOrOB B cTHXe). COrIacHO TpaauiMu (PPaHIy3CKOTr0 CTUXOCIOKEHHs [8]
BCE «e HEMBIE» MMPOU3HOCWINCH U YUIUTHIBAJIHCH, 3 UCKIIOYCHUEM TeX CIy4aeB, KOTJa OHM CJICIOBAM 3a TIIaCHOM.
B oTnmmumne oT ¢paHIy3CcKOTO S3BIKa, B PYCCKOM IEWCTBYET CHIUIA00-TOHMYECKAsI CHCTEMa CTHXOCIOXKCHHUS, IIPe-
TI0JIararoIIasi IEPHOANYECKOE PACTIONOKEHUE YIAPHBIX U Oe3yAapHBIX clIoroB B cTuxe. Coory0 meITaeTcs CBOE00-
Pa3sHO BOCCO3/1aTh PUTMUKO-METPUIECKYIO CHCTEMY OPWUTHHAJA. €r0 YeTHIPEXCTOIHBIN XOpel ¢ HEeMoIHON Imociea-
HEll CTOTIOH B TPEThEM U IIECTOM CTHXaX COOTBETCTBYET BOCEMHUCIIOKHOMY CTHXY BepiieHa, uepemyromemMycs ¢ ce-
MHCIIO)KHBIM TaK)KE B TPETHEM M IIIECTOM CTHXaX.

Kpome Toro, BepiieHOBCKast )KeHCKast puMa B KOHIIE IEPBOTO U BTOPOTO CTUXOB (JIBa CJIOra «EU-SE»[IepBhlii u3
KOTOPBIX YIApHBIA, a BTOPOH - OCTTIbIH «e») TakkKe BOIUIOIACTCS B COOTBETCTBYIOLINX cTHXaX B nepesoae Coory-
0a («eHb-»): MOAT-NIEPEBOAUMK NOOUBACTCS MOPA3UTEIBLHOTO pe3ynbTata (MpH ydere CBOOOJHOrO, a He (HKCHUPO-
BaHHOTO yJIapeHHs B PycCKOM s3bike). Coory6 coxpaHseT u OpurdHaibHyo pudgmMoBky ctpodsi - A A B C C B.

OueBuano, uro Coyiory0, Kak ¥ BCE CHMBOJIMCTBI, TPUAAET OOJBIIOE 3HAYCHWE MY3bIKE CTHUXA: 3BydaHHE BOC-
MIPUHUMACTCS UM B CIUHCTBE C COAEP)KATeNFHONH CTOPOHOW MEpPEeBOAMMOTrO TEeKCcTa. Takoe cleloBaHHE PHUTMHUKO-
MHTOHAIIMOHHOM CTPYKTYpE OpUTMHANa MPH COXPAHCHHH «TOYHOCTH» COJACPKAHMS CBUACTENHCTBYET O BBICOKOM
ypoBHe MacTepcTBa Conoryba u (PeHOMEHATLHOCTH €r0 MEPEBOIOB: OH yMeJ MEePEBOJANTh OYE€Hb OJIM3KO K OPHTH-
Haiy, OyKBaJIbHO CO3/IaBal PYCCKUE «KaJbKW» CTUXOTBOopeHui Bepriena. Conoryd odeHb JAeNMKaTHO oOpariaercs ¢
OpUTHHAIBHBIM TEKCTOM, €r0 aBTOPCKOE CO3HAHWE MPOSABISCTCA HE HANPSAMYIO, a OMOCPEIOBAHHO, B YaCTHOCTH, B
0TOOpE CTUXOTBOPEHUH ISl TEpeBoa.
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F. SOLOGUB - MASTER OF POETICAL TRANSLATIONS FROM P. VERLAINE
(BY THE EXAMPLE OF THE POEM “C’EST L'EXTASE LANGOUREUSE...")
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In the article the question about the reason optiularity of F. Sologub’s translations from P.riae is researched. The ma-
terial of the research is the translation of themdC’est I'extase langoureuse...” and its analj@ishe purpose of the equiva-
lence with the original (the measures of exactaesklicense, rhythmic-metrical organization of ttenslation and the original,
the ways of rhyming are determined).
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